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Algen-Frei Universal TZ714 / TZ724

Anwendungshinweise:

Vor Einsatz von Algen-Frei Universal unbedingt mit
beiliegenden Teststabchen die Wasserwerte des Teichwassers
bestimmen. Bei weichem Wasser mit geringer Karbonathérte
(KH unter 6° dH) muf vor der Anwendung von Algen-Frei
Universal die Karbonathérte mit Teichwasser-Aufbereiter
erhoht werden. Dosierung: 50 ml Algen-Frei Universal je 1000L
Teichwasser in einer GieBkanne mit Teichwasser vermischen
und dann gleichmaBig auf der Teichoberfléche verteilen. Bei
exotischen Fischarten (z.B. Koi) muss die Anwendung besonders
kontrolliert erfolgen, da diese empfindlicher reagieren. Eine
erneute Anwendung sollte frihestens nach 21 Tagen erfolgen
Das Produkt kann bedingt Schnecken und Muscheln schadigen.

FR
Anti-Algues Universel T2714 /TZ724

Instructions d’utilisation:

Déterminer impérativement la qualité de l'eau du bassin avec les
bandelettes de test fournies avant toute utilisation d’Anti-algues
Universel. Pour une eau douce a faible dureté carbonatée (TAC
inférieure a 6° dH), la dureté carbonatée doit étre augmentée

a l'aide du Conditionneur d’eau de bassin avant d'appliquer
Anti-algues Universel. Dosage : pour 1000L d'eau de bassin,
mélanger 50 ml d’Anti-algues Universel dans un arrosoir avec
de I'eau du bassin, puis répandre uniformément sur la surface du
bassin. En présence de poissons exotiques (par ex. carpes koi), il
est important de controler strictement I'application car ceux-ci
sont plus sensibles. Une nouvelle application devrait étre effec-
tuée au plus tét aprés 21 jours. Le produit peut nuire a escargots
et des moules causés.

Biozidprodukte vorsichtig verwenden. Vor
Gebrauch stets Etikett und Produktinformationen
lesen.

Art der Zubereitung: Fltssigkeit.
Verwendungszweck: Aufbereitung und Pflege von Teichwasser.

Erste Hilfe im Schadensfall: Nach Einatmen: Frischluftzufuhr, bei
Beschwerden Arzt aufsuchen. Nach Hautkontakt: Im Allgemeinen
ist das Produkt nicht hautreizend. Nach Augenkontakt: Augen bei
geoffnetem Lidspalt mehrere Minuten mit flieBendem Wasser
spulen. Nach Verschlucken: Bei anhaltenden Beschwerden Arzt
konsultieren. Auswirkungen auf die Umwelt: Nicht unverdinnt
bzw. in gréBeren Mengen in das Grundwasser oder in die
Kanalisation gelangen lassen.

Lagerung und Transport: Produkt auerhalb der Reichweite von
Kindern, stehend und verschlossen im Originalgebinde, kihl und
sonnengeschutzt transportieren und lagern. Nicht mit anderen
Chemikalien mischen!

Vollstandig entleerte Dose mit dem Siedlungsabfall entsorgen.
Teilentleerte Dose einer Sammelstelle fir Sonderabfalle
(Sammelstelle fir gefahrliche Abfélle) ibergeben.

Verfallsdatum: Siehe Flaschenaufdruck.

Dieses Produkt ist kein Gefahrstoff /kein gefdhrliches Gemisch im
Sinne der relevanten Vorschriften. Produkt unter Verschluss und
auBBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

NL

Algen-Vrij Universeel TZ714 / TZ724

Gebruiksaanwijzing:

Controleer voor het gebruik van Algenvrij Universeel zeker de
waterwaarden van het vijverwater met behulp van het mee-
geleverde peilstokje. In geval van zacht water met een geringe
carbonaathardheid (KH lager dan 6° dH) moet voor het gebruik
van Algenvrij Universeel de carbonaathardheid door middel
van Zuivering voor Vijverwater verhoogd worden. Dosering:
Meng het product met het vijverwater in een gieter volgens de
verhouding 50 ml Algenvrij Universeel per 1000 liter vijverwater.
Verdeel dit mengsel gelijkmatig over het vijveroppervlak.
Wanneer er in de vijver exotische vissoorten (bv. koi) leven, moet
het product bijzonder voorzichtig gebruikt worden. Exotische
vissoorten zijn er namelijk gevoeliger voor. Het product mag pas
ten vroegste na 21 dagen opnieuw worden gebruikt. Het product
kan schadelijk zijn veroorzaakt slakken en mosselen.

Gebruik biociden veilig. Lees vo6r gebruik eerst

het etiket en de productinformatie.

Aard van het product: vloeistof.
Beoogd gebruik: Zuivering en onderhoud van vijverwater.

Eerste hulp in geval van contact met het product: Na inademen:
zorg voor frisse lucht en consulteer een arts wanneer u ongemak
ervaart. Na contact met de huid: over het algemeen irriteert het
product de huid niet. Na contact met de ogen: houdt de oog-
spleet open en spoel de ogen gedurende verschillende minuten
met stromend water. Na inslikken: consulteer een arts wanneer

u ongemak blijft ervaren. Effect op het milieu: niet onverdund of
in grote hoeveelheden in het grondwater of in de riolering laten
vloeien.

Bewaring en transport: Bewaar het product buiten het bereik van
kinderen. Transporteer en bewaar het rechtstaand, gesloten in de
originele verpakking, koel en beschermd tegen de zon. Meng het
product niet met andere chemicalién!

Sorteer de volledig geledigde verpakking bij het stedelijk afval.
Gedeeltelijk geledigde verpakkingen dienen naar een depot voor
speciaal afval (depot voor gevaarlijk of giftig afval) gebracht te
worden.

Vervaldatum: zie opdruk op de fles.

Produkt is geen gevaarlijke stof /geen gevaarlijk mengsel zoals
beschreven in de relevante voorschriften. Product achter slot
bewaren en buiten bereik van kinderen houden.

BG

YHuBepcasneH npenapar npoTus
Bogopacnu (6uiouuna) TZ714 /12724

YKa3aHud 3a npunoXxeHune:

Mpeaw 13non3eaHe Ha yHUBEPCaNHWA Npenapat NpoTus
BOZIOPAC/I HEMpPeMeHHO onpefeneTe CTOMHOCTUTE Ha BOAaTa

B rPaAVIHCKOTO €3ePO, KaTo M3Mon3saTe NPUIOXEHUTe TeCTOB
npbunLn. Npur Meka Boaa ¢ HUCKa kapboHaTHa TebpaocT (KH noa
6° dH) Nnpean npunoxeHvie Ha yH1BepCanH1a npenapat NpoT1Bs
BOZIOPAC/N KapboHaTHaTa TBbPAOCT TPAOBa Aa Ce NOBMLWN C
HEISSNER npenapar 3a nogrotoska Ha BofiaTa B rpagvHCKOTO
e3epo. [losnposka: Cmecete 50 ml yH1BepcaneH npenapar NpoT1s
Bogopacnu Ha 1000 nvTpa Bofa OT rPaavHCKOTO €3epo B Nlelka C
BO/la OT €3epOTO Vi CNiefl TOBA MV pasnpeaeneTe paBHOMEPHO Ha
MOBBPXHOCTTA Ha e3epoTo. [1pn EK30TUUHN BUAOBM PUOKM (Hanp.
Kow) NpunoxeHneTo TpabBea Aa ce U3BbPLIBA C U3KNI0UMTENEeH
KOHTPOA, TbiA KaTo Te pearvpat no-4yBCTemTenHo. MoBTopHO
npunoxeHne Tpabea a ce U3BbPLBA Hali-paHo cned 21 AHW.

M3nonssaiTte 6uounanTe npeanasnnso.
Mpean ynotpe6a BUHary Yetete eTUKeTa 1
nHdpopmauumATa 3a NpoAyKTa.

Utilisez les produits biocides avec précaution.
Avant toute utilisation, lisez I'étiquette et les
informations concernant le produit.

Type de préparation : produit liquide.

Emploi prévu : traitement et entretien d'eau de bassin.

Premiers secours en cas de sinistre : apres l'inspiration : amenée
dair frais, en cas de troubles, consulter un médecin. Aprés un
contact cutané : en général, le produit ne provoque pas d'irrita-
tions de la peau. Apres un contact oculaire : rincer les yeux pen-
dant quelques minutes a l'eau courante, paupiéres relevées. Aprés
ingestion : en cas de troubles persistants, consulter un médecin.
Effets sur l'environnement : le produit ne doit pas pénétrer sous
forme non diluée ou en grandes quantités dans l'eau souterraine
ni dans la canalisation.

Stockage et transport : transporter le produit en position verticale
et fermé dans le récipient d'origine et stocker hors de portée des
enfants dans un endroit frais et protégé du soleil. Ne pas mélan-
ger a d'autres produits chimiques !

Eliminer la boite entierement vide avec les déchets urbains. Trans-
mettre la boite a demi vide a un centre de collecte de déchets
spéciaux (centre de collecte pour déchets dangereux).

Date de péremption : voir bouteille.

Le produit n'est pas une substance dangereuse/pas un mélange
dangereux dans le sens des directives pertinentes. Conserver le
produit sous clef et hors de portée des enfants.

Alghicida Universale TZ714 / TZ724
Indicazioni di utilizzo:

Prima di utilizzare I'alghicida universale bisogna determinare i
valori dell'acqua dello stagno con gli stick in dotazione. In caso di
acqua dolce con scarsa durezza carbonatica (KH inferiore a 6° dH)
prima di applicare I'alghicida universale bisogna aumentare la
durezza carbonatica dell'acqua con prodotto per il trattamento
di acqua stagnante. Dosaggio: miscelare 50 ml di Alghicida
universale per ogni 1000L di acqua dello stagno e poi distribuire
uniformemente sulla superficie dello stagno. Se ci sono pesci
esotici (ad es. Koi) I'applicazione deve avvenire in modo molto
controllato poiché i pesci possono reagire in maniera sensibile.
Un'applicazione successiva dovrebbe avvenire al piti preso dopo
21 giorni. Il prodotto pud danneggiare lumache e cozze causato.

Usare i biocidi con cautela. Prima dell’'uso leggere

sempre l'etichetta e le informazioni sul prodotto.

Tipo di preparato: liquido.

Uso previsto: trattamento e cura dell'acqua di laghetti.

Primo soccorso in caso di danno: Inalazione: assicurare I'apporto
di aria fresca, in caso di disturbi consultare il medico. Contatto
con la pelle: in generale il prodotto non irrita la pelle. Contatto
con gli occhi: lavare gli occhi con le palpebre aperte sotto I'acqua
corrente per diversi minuti. Ingestione: in caso di disturbi persi-
stenti consultare il medico. Effetti sullambiente: non disperdere il
prodotto non diluito o in grosse quantita nelle falde acquifere o
nelle fognature.

Conservazione e trasporto: trasportare e conservare il prodotto
fuori dalla portata dei bambini, in posizione verticale e chiuso nel
recipiente originale, in un luogo fresco e riparato dal sole. Non
mescolare con altri prodotti chimici!

Smaltire il recipiente completamente svuotato con i rifiuti urbani.
Consegnare il recipiente parzialmente svuotato a un centro di
raccolta per rifiuti speciali (Centro di raccolta per rifiuti pericolosi).

Data di scadenza: vedi recipiente.

Il prodotto non € considerato sostanza pericolosa/composto
pericoloso ai sensi delle norme relative. Conservare il prodotto in
luogo chiuso e fuori dalla portata dei bambini.

FI

Yleiskdyttoinen levdnpoistaja
TZ714 /72724

Kéyttéohjeet:

Madrita ehdottomasti ennen yleiskayttdisen levanpoistajan
kayttoa lammikkoveden vesiarvot mukana olevilla testitikuilla.
Pehmedssa vedessa, jolla on pieni karbonaattikovuus (KH alle

6° dH), tdytyy ennen yleiskayttdisen levanpoistajan kdyttod
korottaa karbonaattikovuus in lammikkoveden hoitoaineella.
Annostelu: sekoita 50 ml yleiskdyttoista levanpoistajaa per
1000 litraa lammikkovettd kastelukannussa lammikkoveteen ja jaa
se tasaisesti lammikon pinnalle. Kayttd on tehtéva erittdin harki-
tusti eksoottisten kalojen (esim. koi) kohdalla, koska ne reagoivat
herkdsti. Seuraava kdyttokerta saa olla aikaisintaan kahden viikon
kuluttua.

Kéyta biosideja turvallisesti. Lue aina merkinnat ja
valmistetiedot ennen kayttoa.

Bnpg Ha npenapata: TeYHOCT.
Llen Ha n3non3saHe: NOArOTOBKa W NOAAPbBXKKa Ha BoAa Ha
rPafvHCKA e3epa.

IMbpBa nomouy npu asapuu: Cnea BAVWBAHE: M3BEAETE Ha UNCT
Bb3AyX, NPW ONnakBaHWsA noTbpceTe nekap. Cnef KOHTaKT C KoxaTa:
KaTo 06LLO MPOAYKTHT He € Apa3Hely 3a KokaTa. Crefl KOHTaKT

C KoXaTa: M3nnakHeTe ounte Nnpw OTBOPEHN Knenayu C Tevaua
BO/A 3a HAKOMKO MUHYTU. Ciefl NorbLiaHe: Npy NPOABIKUTENHN
OnnakBaHus ce KOHCyNTVpaiiTe C nekap. BnaHWA BbpXy OKonHaTa
cpefia: He 13nycKalTe He paspeaeH Un B rofeMn KonuuecTsa B
NOANOYBEHMTE BOAM WIW B KaHaNM3aumaTa.

CbxpaHeHue 1 TpaHCNOPT: TPaHCMOPTHPaNiTe 1 CbXpaHABalTe
NPOAYKTa V3BbH 0bCera Ha feLla, M3MnpaseH 1 3aTBOPEH B
OpUr1HaNHa onakoBKa, Ha XNafHo 1 3aLUUTEHO OT CITBHLIETO MACTO.
He cvecsawiTe ¢ gpyru matepuanu!

HambaHo 13npasHeHu Ky Ty OTCTpaHeTe KaTo OTNabK 3aefHO C
AOMallHUTe OTraabLUn. YactnuHo M3MNpasHeHn KyTun npehasante
Ha MecTa 3a crieumanty oTnagbLUm (3a onacHu oTnagbLUK).

To31 NPOAYKT He e onaceH MaTepuan/He e onacHa cMec no

CMWCbHNa Ha BanuaHuUTe pasnopeabtu. CoxpaHagaiiTe NpoayKTa
3aKnIOYeH 1 13BbH obcera Ha Aelia.

CpOK Ha rofjHOCT: BUXKTe Liamnarta Ha 6yTl/IJ'IKaTa.
Tosn NPOAYKT He e onaceH Matepuan/He e onacHa cmec no

CMUCbHNa Ha BanuaHuUTe pasnopeabtu. CoxpaHagaiiTe NpoayKTa
3aK/IIOUEH ¥ U3BBbH ObCcera Ha feLla.
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Valmistemuoto: Neste.
Kayttotarkoitus: Lampiveden puhdistus ja hoito.

Ensiapu tapaturmatilanteessa: Jos ainetta on hengitetty: Siirretta-
va raittiiseen ilmaan. Jos esiintyy vaivoja, hakeuduttava ladkariin.
Jos ainetta joutuu iholle: Tuote ei ole yleisesti ihoa arsyttava. Jos
ainetta joutuu silmiin: Silmid huuhdeltava silmaluomet levittéen
usean minuutin ajan juoksevan veden alla. Jos ainetta on nielty:
Jos esiintyy jatkuvia vaivoja, kddnnyttava ldakarin puoleen. Ympa-
ristovaikutukset: Tuotetta ei saa paastad laimentamattomana tai
suurina maarind pohjaveteen tai viemdriverkkoon.

Varastointi ja kuljetus: Tuote on sdilytettdva ja kuljetettava lasten
ulottumattomissa, alkuperdisessa pakkauksessa, pakkaus pysty-
asennossa ja suljettuna, viiledssa ja auringonvalolta suojattuna. Ei
saa sekoittaa muihin kemikaaleihin!

Tdysin tyhja purkki voidaan havittaa sekajatteend. Osittain tyhja
purkki on toimitettava ongelmajétteen kerdyspisteeseen.

Erdantymispdiva: Ks. painatus pullossa.
Tama tuote ei ole vaarallinen aine / seos ei ole vaarallinen

tarkoitettuja asiaa koskevia sdannoksia. Sailyta tuote ylireagoi pois
lasten ulottuvilta.

®
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Algmedel Universal TZ714 /TZ724

Anvandningsanvisningar:

Fore anvandningen av Algmedel universal maste dammens
vattenvérde bestémmas med de medféljande teststickorna. Vid
mjukt vatten med 1&g karbonathalt (KH under 6 dH) maste karbo-
nathalten hojas med Dammvattenmedel fore anvandningen av
Algmedel universal. Dosering: 50 m| Algmedel universal per
1000 I dammvatten blandas i en vattenkanna med dammvatten
och halls jamnt fordelat 6ver dammytan. Om du har exotiska
fiskar i dammen (t.ex. koi) maste anvandningen ske mycket
kontrollerat eftersom de reagerar kansligare. Vanta minst 21 dagar
fore nasta anvandning.

Anvand biocider pa ett sakert satt. Las alltid
etiketten och produktinformationen fére
anvandning.

Typ av preparat: Vdtska.
Anvandningsomrade: Skétsel och underhall av dammvatten.

Forsta hjélpen vid olycksfall: Vid inandning: Sorj for att den drab-
bade har tillgang till frisk luft och uppsok lakare vid besvar. Vid
hudkontakt: | allmanhet ar produkten inte irriterande for huden.
Vid 6gonkontakt: Hall upp dgonlocken och spola flera minuter
med rinnande vatten. Om produkten svéljs: Kontakta ldkare vid
bestdende besvar. Paverkan pa miljon: Far ej komma ut i grund-
vatten eller avloppsndt outspadd eller i stérre mangder.

Lagring och transport: Produkten ska forvaras odtkomligt for barn,
stdende och forsluten i originalférpackningen. Transporteras och
forvaras svalt och skyddat mot direkt solstralning. Far ej blandas
med andra kemikalier!

Fullsténdigt tdmda forpackningar far slangas i hushallsavfallet.
Delvis tomda forpackningar ska ldmnas till uppsamlingsplats for
restavfall (uppsamlingsplats for farligt avfall).

Bast fore: Se tryck pa flaskan.

Produkt anses inte vara ett farligt amne/ farlig blandning enligt
gallande foreskrifter. Produkten skall forvaras inlast och utom

rackhall for barn.

DK

Alge-fri Universal TZ714 / TZ724

Anvisninger for anvendelse:

For anvendelse af Alge-fri Universal skal du altid bestemme
dammens vandveerdier med de vedlagte teststave. Ved bladt
vand med ringe karbonathérdhed (KH under 6° dH) skal du fer
anvendelse af Alge-fri Universal forage karbonathardheden
med Vandbehandling til havedam. Dosering: Bland 50 ml
Alge-fri Universal pr. 1000 liter damvand i en vandkande med
damvand, og fordel det jeevnt ud over damoverfladen. Ved eksoti-
ske fiskearter (f.eks. Koi) skal anvendelsen vaere seerlig kontrolleret,
da disse reagerer mere fglsomt. En ny anvendelse ber tidligst ske
efter 21 dage.

Biocider skal anvendes pa forsvarlig vis. Laes
altid maerkningen og produktoplysningerne for
anvendelse.

Type praeparat: Vaeske.
Anvendelsesformal: Behandling og pleje af damvand.

Farstehjeelp ved uheld: Efter indanding: Tilfer frisk luft. Seg leege
ved utilpashed. Efter hudkontakt: Som regel er produktet ikke hu-
dirriterende. Efter gjenkontakt: @jnene skal skylles flere minutter
ved &bne gjenldg med rindende vand. Efter indtagelse: Seg laege
ved vedvarende utilpashed. Virkninger pa miljget: Ma ikke ufor-
tyndet eller i starre maengder komme i grundvandet eller i aflgb.

Opbevaring og transport: Produktet skal transporteres og opbe-
vares utilgeengeligt for barn, opretstdende og lukket i original
beholder, kgligt og beskyttet mod direkte sollys. Ma ikke blandes
med andre kemikalier!

Bortskaf fuldsteendig temt dase med husholdningsaffaldet. Delvis
temt dase skal afleveres til et indsamlingssted for specialaffald
(indsamlingssted for farligt affald).

Udlgbsdato: Se patryk pa flasken.

Dette produkt er ikke et farligt stof / blanding er ikke farlig i
henhold til de relevante bestemmelser. Opbevar produktet under
wraps og utilgeengeligt for barn.
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Algefri universal TZ714 / TZ724
Bruksanvisning:

For bruk av Algefri universal ma vannkvaliteten p& damvannet
bestemmes med de medfelgende teststrimlene. Ved mykt vann
med lav karbonhardhet (KH under 6 °dH) ma ferst karbonhard-
heten gkes med Damvannbehandling for bruk av Algefri
universal. Dosering: Bland 50 m| Algefri universal per 1000 |
damvann i en vannkanne med damvann og spre den deretter
jevnt pd overflaten av dammen. For eksotiske fiskearter (f.eks. koi)
ma bruken kontrolleres strengt, da de er mer felsomme. En ny
behandling bar foretas tidligst etter 21 dager.

Bruk biocider trygt. Les alltid etiketten og
produktinformasjonen far bruk.

Type stoffblanding: Vaeske.
Bruksformal: Behandling og vedlikehold av damvann.

Forstehjelp i skadetilfelle: Etter inndnding: Frisklufttilfarsel, oppsek
lege ved symptomer. Etter hudkontakt: Vanligvis irriterer ikke
produktet huden. Etter gyekontakt: Skyll gynene med apne gye-
lokk i flere minutter under rennende vann. Etter svelging: Kontakt
lege dersom symptomene vedvarer. Virkninger pa miljget:
Stoffblandingen ma ikke komme ufortynnet eller i store mengder
i grunnvann eller avlgp.

Lagring og transport: Produktet mé oppbevares, transporteres og
lagres, utilgjengelig for barn, stdende og lukket i originalemballa-
sjen pa et kjalig sted, beskyttet mot solstraler. Ma ikke blandes
med andre kjemikalier!

Kast helt tom boks i det kommunale avfallet. Delvis tom boks kan
leveres pa et mottak for spesialavfall (oppsamlingssted for farlig
avfall).

Utlgpsdato: Se etikett pa flasken.
Dette produktet er ikke et farlig stoff / blandingen er ikke farlig

i henhold til de relevante bestemmelser. Produktet skal lagres
under wraps og utilgjengelig for barn.

SK
Univerzalny odstranovac rias
TZ714/TZ724

Pokyny na pouzitie:

Pred pouzitim univerzélneho odstranovaca rias bezpod-
mienecne zistite hodnoty vody v jazierku pomocou prilozenych
testovacich tyciniek. V pripade makkej vody s nizkou karbonato-
vou tvrdostou (KH pod 6° dH) sa musi pred pouzitim univerzal-
neho odstranovaca rias karbonatova tvrdost zvysit pomocou
upravovaca vody v jazierku od firmy. Davkovanie: 50 ml univer-
zalneho odstranovaca rias zmiesat na 1000 litrov vody v jazierku
v polievacej krhle s vodou z jazierka a potom rovnomerne naniest
na povrch jazierka. Ak su v jazierku exotické druhy ryb (napr. koi),
musf sa aplikicia vykonat obzvlast kontrolovane, pretoze tieto
reaguju citlivejsie. Zopakovanie aplikacie by sa malo uskuto¢nit
najskor po 21 dnoch.

Pouzivajte biocidy bezpe¢nym spésobom. Pred
pouzitim si vzdy precitajte etiketu a informacie o
vyrobku.

Druh pripravku: kvapalina.

Ucel pouzitia: Uprava a starostlivost o vodu v jazierku.

Prvéd pomoc v pripade nehody: Po vdychnuti: privod cerstvého
vzduchu, pri tazkostiach vyhladat lekara. Po kontakte s koZou:

Vo vieobecnosti produkt nedrézdi kozu. Po kontakte s ocami:
Oci s otvorenymi vieckami niekolko minut oplachovat te¢ticou
vodou. Po prehltnuti: Pri pretrvévajlcich tazkostiach vyhladat
lekara. U¢inky na zivotné prostredie: Zabrante, aby sa nezriedeny
resp. vo vacsich mnozstvach nedostal do spodnej vody alebo do
kanalizacie.

Skladovanie a preprava: Produkt prepravovat a skladovat mimo
dosahu detf, v stojatej polohe a uzatvoreny v origindlnom obale,
v chlade a chrdneny pred sine¢nym Ziarenim. Nemiesat s inymi
chemikéliami!

Uplne vyprazdneny obal likvidujte spolu s domovym odpadom.
Ciasto¢ne vyprazdneny obal odovzdajte na zbernom mieste pre
$pecidlny odpad (zberné miesto pre nebezpecny odpad).
Datum exspiracie: vytlaceny na flasi.

Pripravok sa nepovazuje za nebezpecnu latku/zltceninu podla
platnych nariadeni. Vyrobok sa musi skladovat v uzamknutom
priestore. Skladovat na mieste mimo dosahu deti.

Univerzalno sredstvo za preprecevanje
algTZ714 /72724

Navodila za uporabo:

Pred uporabo univerzalnega sredstva za preprecevanje alg
obvezno s prilozeno testno pali¢ico dolocite vrednosti vode v
ribniku. Pri mehki vodi z majhno trdoto karbonata (KH pod 6°dH)
je treba pred uporabo univerzalnega sredstva za preprecevanje
alg povecati trdoto karbonata s sredstvom za pripravo vode
za ribnike. Doziranje: Uporabite 50 ml univerzalnega sredstva
za preprecevanje alg na 1000 vode v ribniku in sredstvo
vnaprej zmesajte z vodo iz ribnika v zalivalki in nato enakomerno
razporedite po povrsini ribnika. Pri eksoti¢nih vrstah rib (npr. koi)
je treba uporabo pozorno nadzirati, ker so te vrste bolj obcutljive.
Uporabo ponovite po 21 dnevih.

Biocide uporabljajte varno. Pred uporabo vedno
preberite oznako in informacije o proizvodu.

Vrsta priprave: tekocina.
Namen uporabe: priprava in nega vode za ribnike.

Prva pomoc¢ v skodnem primeru: Po vdihavanju: Prizadeto osebo
odnesite na svezi zrak, pri slabem pocutju pojdite k zdravniku. Po
stiku s kozo: V glavnem produkt nima drazecega vpliva na kozo.
Po stiku z o¢mi: O¢i pri odprti ocesni rezi ve¢ minut izpirati pod te-
koc¢o vodo in poiskati pomo¢ zdravnika. Po zauzitju: Pri trajajocih
tezavah se posvetujte z zdravnikom. Vplivi na okolje: Ne nerazred-
¢eno oz. v vedjih koli¢inah vplivati v podtalnico ali kanalizacijo.

Skladiscenje in transport: Produkt transportirati in hraniti izven do-
sega otrok, pokoncno in zaprt v originalni posodi, v hladnem pro-
storu in zas¢iten pred soncem. Ne mesati z drugimi kemikalijami!

Povsem prazno plocevinko odstranite med gospodinjske odpad-
ke. Delno prazne plocevinke odnesite na zbiralis¢e za posebne
odpadke (zbiralis¢e za nevarne odpadke).

Rok trajanja: Glejte natis na steklenici.

Produkt ne velja za nevarno snov/zmes v smislu ustreznih predpi-
sov. Izdelek hranite v zaklenjenem prostoru in izven dosega otrok.

RO

Biocid universal contra algelor
TZ714 /72724

Instructiuni de utilizare:

Tnainte de utilizarea biocidului universal contra algelor deter-
minati neapadrat valorile apei din iaz cu ajutorul betisoarelor de
testare care insotesc produsul. Daca apa este moale / cu o durita-
te carbonatica micd (sub 6° dH), inainte de utilizarea biocidului
universal contra algelor duritatea trebuie maritd cu solutia de
tratare a apei de iaz. Dozare: Intr-o stropitoare amestecati cu apa
din iaz cate 50ml biocid universal contra algelor pentru fiecare
1000 litri de apa continuta si ulterior imprastiati solutia uniform
pe suprafata iazului. Dacd in iaz existd specii de pesti exotici (de
ex. Koi), utilizarea trebuie sd se faca sub un control strict, intrucat
aceste specii sunt mai sensibile. O noud utilizare este recomanda-
ta cel mai devreme dupa 21 zile.

Utilizati in siguranta produsele biocide. Cititi
intotdeauna eticheta si informatiile despre produs
inainte de utilizare.

Tipul amestecului: lichid.

Scopul utilizdrii: prepararea si ingrijirea apei din iazuri.

Primul ajutor in caz de vatdmadri corporale: Dupd inspirare: Asigu-
rati aer proaspat; dacd aveti stari de rdu, consultati medicul. Dupa
contactul cu pielea: In general produsul nu iritd pielea. Dupé
contactul cu ochii: Clatiti ochii mai multe minute in sir sub jet de
apa, tinand pleoapele deschise. Dupd ingerare: Dacd starea de rau
persistd, consultati medicul. Efecte asupra mediului inconjurator:
Nu lasati produsul sd ajunga nediluat, respectiv in cantitati mai
mari in apa freaticd sau in canalizare.

Depozitare si transport: Nu tineti produsul la indemana copiilor;
pastrati-l in recipientul original, vertical si inchis; transportati-|

si depozitati-l la rece si protejat de soare. Nu amestecati cu alte
substante chimice!

Ambalajul produsului se arunca, dupa golirea completd, la deseuri
menajere. Daca nu este golita decat partial, ambalajul se arunca

la un loc de colectare pentru deseuri speciale (loc de colectare
pentru deseuri periculoase).

Produs nu este o substanta periculoasa/un amestec periculos in
sensul reglementarilor relevante. A se pastra produsul incuiat si in
locuri la care copiii nu pot ajunge.
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Univerzalis algamentesité T2714 / TZ724

Alkalmazasi tanacsok:

Az univerzalis algamentesito alkalmazésa eltt feltétlendl haté-
rozza meg a mellékelt tesztcsik segitségével a to vizének értékeit.
Alacsony karbonét keménységi (kH 6° dH alatt) viz esetén az
univerzalis algamentesit6 alkalmazésa elétt a vizkeménységet
toviz elékészitével kell ndvelni. Adagolds: 1000 liter téviz menn-
yiséghez adagoljon 50 ml univerzalis algamentesit6t, keverje el
egy tovizzel toltétt kanndban, majd ossza el a to felszinén. Egzoti-
kus halfajtak esetén (pl. koi) az alkalmazast kiilonosen ellendrizni
kell, mert ezek a halfajték érzékenyebben reagalnak. Az Gjboli
alkalmazas leghamarabb 21 nap elteltével torténhet.

Biocidok alkalmazasakor ligyeljen a biztonsagra!
Hasznalat el6tt mindig olvassa el a cimkét és a
hasznalati utmutatot!

HR
Univerzalno sredstvo protiv algi
TZ714 /TZ724

Upute za koristenje:

Prije primjene univerzalnog sredstva protiv algi, pomocu pri-
loZenih ispitnih Stapica odredite tvrdocu jezerske vode. U slucaju
meke vode s malom karbonatnom tvrdo¢om (KT ispod 6° dH)
prije koristenja univerzalnog sredstva protiv algi karbonatnu
tvrdoc¢u treba povecati pomocu sredstva za pripremu jezerske
vode. Doziranje: Pomijesati 50 ml univerzalnog sredstva
protiv algi s 1000 | vode za jezerca u kanti za zalijevanje, a zatim
ravnomijerno izliti po povrsini jezerca. Ako imate egzoti¢ne vrste
riba (npr. koi) primjenu treba kontrolirati jer te vrste osjetljivije
reagiraju. Sredstvo se ponovno smije koristiti tek nakon 21 dana.

Biocidni proizvod rabiti pazljivo. Prije uporabe
uvijek procitati deklaraciju i podatke o proizvodu.

A készitmény tipusa: Folyadék.
Rendeltetése: Téviz elékészitése és apolasa.

Elsésegélynyujtas balesetkor: Belégzést kdvetéen: Friss levegd
|égzése, panasz esetén forduljon orvoshoz. Bérre kertlés utan:
Altaldnossagban a termék nem irritalja a bért. Szembe keriilés
utan: Felnyitott szemhéjjal tobb percig mossa a szemet folyo viz
alatt. Lenyelés esetén: Tartos panasz esetén forduljon orvoshoz.
Koérnyezetre gyakorolt hatés: Higitatlanul, ill. nagyobb mennyis-
égben tilos a talajvizbe, vagy a csatorndba juttatni.

Tarolds és széllités: A terméket gyermekektdl elzarva, allé helyzet-
ben, az eredeti csomagolasban lezérva, hlivos és napsugérzastol
védett helyen kell tarolni és széllitani. Nem szabad més vegysze-
rekkel 6sszekeverni!

A teljesen Ures doboz a kommundlis hulladékkel egyditt drtalmat-
lanithato. A részben res dobozokat veszélyes hulladék-gyijté
helyen (gyUjtépontok) adja le.

Lejérat ideje: Lasd a palackon lévé nyomtatast.
Ez a termék nem veszélyes anyag / keverék nem veszélyes értel-

mében a vonatkozo rendelkezések. A terméket titokban, és tavol
a gyerekektdl.

Vrsta proizvoda: tekucina.
Svrha uporabe: priprema i njega vode u vrtnim jezercima.

Prva pomo¢ u slucaju nezgode: Nakon udisanja: udisati svjez zrak,
u slucaju tegoba potraziti pomo¢ lije¢nika. Nakon dodira s kozom:
opcenito, proizvod ne nadrazuje kozu. Nakon dodira s o¢ima: oci
uz otvorene vjede vise minuta ispirati teku¢om vodom. Nakon
gutanja: u slucaju duzih tegoba potraZiti savjet lijecnika. Utjecaj
na okolis: ne ispustati u nerazrijedenom stanju odn. u vecim
koli¢cinama u podzemne vode ili u kanalizaciju.

Cuvanje i transport: proizvod ¢uvati i transportirati van dohvata
djece, u okomitom polozaju, zatvorenog u originalnom pakiranju
te na hladnom mjestu zasticenom od suncevih zraka. Ne mijesati
s drugim kemikalijama!

Zbrinuti potpuno ispraznjenu bocu s komunalnim otpadom.
Djelomic¢no ispraznjenu bocu predati na sabirnom mjestu za
poseban otpad (sabirno mjesto za opasan otpad).

Rok trajanja: vidi datum otisnut na boci.

Produkt nije opasna tvar/nije opasna smjesa prema vazecim pro-
pisima. Proizvod drzati zatvoren i ¢uvati ga izvan dohvata djece.

EE

Universaalne vetikatevastane vahend
TZ714 /TZ724

Kasutusjuhised:

Enne universaalse vetikatevastase vahendi kasutamist maara-
ke kaasasolevate testpulkade abil kindlasti kindlaks tiigivee ndita-
jad. Vdhese karbonaatse karedusega pehme vee puhul (KK alla

6° dH) on vajalik enne universaalse vetikatevastase vahendi
kasutamist karbonaatset karedust tosta tiigivee ettevalmistus-
vahendiga. Doseerimine: segage tiigiveega tdidetud kastekannus
iga 1000 | tiigivee kohta 50 ml universaalset vetikatevastast
vahendit ja valage seejdrel Uhtlaselt jaotatult tiigi veepinnale.
Eksootiliste kalaliikide puhul (nt koi kalad) peab kasutamine
toimuma eriti kontrollitult, kuna need reageerivad tundlikult. Uus
kasutamine ei voi toimuda enne 21 pdeva moéddumist.

Kasutage biotsiidi ohutult. Enne kasutamist lugege

alati labi mérgistus ja teave toote kohta.

Kasutusviis: vedelik.
Kasutusotstarve: tiigivee ettevalmistamine ja hooldus.

Esmaabi hadaolukorras: Peale sissehingamist: Hingake varsket
Ohku, kaebuste korral poérduge arsti poole. Kokkupuutel
nahaga: Uldjuhul ei ole toode nahka arritav. Silma sattumisel:
Loputage avatud laugudega silmi mitu minutit voolava vee all.
Allaneelamisel: Kaebuste pusimisel pdérduge arsti poole. Moju
keskkonnale: Lahjendamata voi suurtes kogustes ei tohi sattuda
pohjavette voi kanalisatsiooni.

Ladustamine ja transport: Transportige ja ladustage toodet lastele
kattesaamatus kohas, pustises asendis ja suletud originaalmahutis,
jahedas ja paikesevalguse eest kaitstud kohas. Arge segage teiste
kemikaalidegal!

Jaatmekdidelge taielikult tihjendatud purk olmeprigi hulgas.
Andke pooltihi purk erijagdtmete kogumiskohta (ohtlike jagtmete
kogumiskohta).

Aegumistahtaeg: Vaata pealiskirja.

See toode ei ole ohtlik aine / segu ohutuse mottes asjakohaste
sdtetega. Hoida toode Salajas ja valja lastele kattesaamatus kohas.

=

Solucién antialgas Universal TZ714 /
TZ724

Instrucciones de aplicacion:

Antes de emplear la Solucién antialgas universal se deben de-
terminar los valores del agua del estanque con la varilla de prueba
suministrada. En caso de aguas blandas con una baja dureza de
carbonatos (DC por debajo de 6° dH), antes de la aplicacion de

la Solucion antialgas Universal se debe aumentar la dureza

de carbonatos con la Solucién para agua de estanque de.
Dosificacion: Mezclar 50 ml de Solucién antialgas Universal por
cada 1000 L de agua de estanque en una regadera y distribuir la
mezcla de forma uniforme en la superficie del estanque. Si tiene
peces exdticos (por ejemplo, Koi) deberd controlar la aplicaciéon
de forma especial, ya que pueden ser sensibles a la misma. No se
deberd repetir la aplicaciéon antes de 21 dfas.

Utilice los biocidas de forma segura. Lea siempre la
etiqueta y la informacion sobre el producto antes
de usarlo.

Tipo de preparado: liquido.

Uso: tratamiento y mantenimiento de aguas de estanque.
Primeros auxilios: en caso de inhalacion, suministre aire fresco 'y,

si existen molestias, acuda al médico. En caso de contacto con

la piel: por regla general, el producto no irrita la piel. En caso de
contacto con los ojos: enjuague los ojos abiertos durante varios
minutos con agua corriente. En caso de ingestion: acuda al mé-
dico si las molestias persisten. Efectos en el medio ambiente: no
permita que el producto sin diluir ni grandes cantidades del mis-
mo alcancen las aguas subterraneas o el sistema de alcantarillado.

Almacenaje y transporte: transporte y almacene el producto de
forma que esté fuera del alcance de los nifos, en posicion vertical,
en el envase original cerrado y en un sitio fresco y no expuesto al
sol. No lo mezcle con otras sustancias quimicas.

Deseche el envase completamente vacio junto con los residuos
domésticos. En caso de que este todavia contenga producto,
llévelo a un centro de recogida de residuos especiales (centro de
recogida de residuos peligrosos).

Fecha de caducidad: consulte la impresion en el envase.
Este producto no es una sustancia peligrosa / mezcla no es peli-

grosa en el sentido de las disposiciones pertinentes. Almacenar el
producto en secreto y fuera del alcance de los nifos.

Uniwersalny srodek na glony
TZ714 /72724

Wskazéwki dotyczace uzycia:

Przed uzyciem uniwersalnego srodka na glony koniecznie
ustali¢ wartosci wody w stawie zatagczonymi paskami testowymi.
W przypadku miekkiej wody z matg twardoscia weglanowa (KH
ponizej 6° dH) przed uzyciem uniwersalnego srodka na glony
koniecznie zwiekszy¢ twardos¢ weglanowa Srodkiem uzdatnia-
jacym wode w stawie firmy. Dozowanie: Zmiesza¢ 50 ml uni-
wersalnego srodka na glony na 1000L wody w stawie w konew-
ce zwoda i rozprowadzi¢ réwnomiernie po powierzchni stawu.
W przypadku egzotycznych gatunkéw ryb (np. karpie koi) nalezy
szczegolnie kontrolowac uzycie srodka, poniewaz sa one bardziej
wrazliwe. Ponowne uzycie nie wczedniej niz po 21 dniach.

Produktow biobdéjczych nalezy uzywac z
zachowaniem srodkéw ostroznosci. Przed kazdym
uzyciem nalezy przeczytac etykiete i informacje

dotyczace produktu.

Rodzaj preparatu: ciecz.
Zastosowanie: Przygotowywanie i pielegnacja wody w oczku.

Pierwsza pomoc w nagtych wypadkach: W razie inhalacji: dopro-
wadzenie Swiezego powietrza, w razie dolegliwosci skontaktowac
sie z lekarzem. Po kontakcie ze skora: Ogoélnie biorac produkt nie
podraznia skéry. Po kontakcie z oczami: Przez kilka minut ptukac
oczy z otwarta powieka biezacg woda. Po potknieciu: W przypad-
ku utrzymujacych sie dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem.
Wptyw na srodowisko: Nie odprowadza¢ do wéd gruntowych lub
do kanalizacji w postaci nierozciericzonej lub w duzych ilosciach.

Przechowywanie i transport: Transportowac i przechowywac
produkt z dala od dzieci, w pozycji stojacej, w zamknietym
oryginalnym opakowaniu, w chfodnym i ciemnym miejscu. Nie
mieszac z innymi chemikaliami!

W petni opréznione opakowanie wyrzuci¢ z odpadkami z
gospodarstwa domowego. Czesciowo opréznione opakowanie
przekazac do punktu zbiérki odpaddw szczegdlnych (punkt
zbidrki odpaddw niebezpiecznych).

Data waznosci: Patrz nadruk na butelce.

Produkt nie stanowi substancji/mieszaniny niebezpiecznej we-

dtug obowiazujecych przepiséw. Produkt nalezy przechowywac
pod zamknieciem oraz chroni¢ przed dzie¢mi.

BOS

Univerzalno sredstvo protiv algi
TZ714 /72724

Uputstvo za upotrebu:

Prije primjene univerzalnog sredstva protiv algi obavezno
odredite vrijednosti vode ribnjaka pomocu prilozenih Stapica za
testiranje. Kod mehke vode s malom karbonatnom tvrdo¢om
(ispod 6° dH) prije primjene univerzalnog sredstva protiv algi
karbonatna tvrdoca se mora povecati pomocu sredstva za
pripremu vode ribnjaka. Doziranje: U kanti s vodom ribnjaka
izmijesajte 50 ml univerzalnog sredstva protiv algi za 1000 |
vode ribnjaka i potom ravnomjerno nanesite na povrsinu ribnjaka.
U slu¢aju postojanja egozti¢nih vrsta riba (npr. koi), upotreba se
mora posebno kontrolisati jer te vrste riba mogu reagovati osjetlji-
vije. Primjenu treba ponoviti najranije nakon 21 dana.

Koristite biocidi sigurno. Uvijek procitajte etiketu i

informacije o proizvodu prije uporabe.

RU

YHMBepcanbHoe CpeacTBo AN
YHUUTOXKeHUA Bogopocnen

TZ714/TZ724

YKa3saHusa no npMeHeHuno:

[epen npviveHeHem yHMBEpPCanbHOro CpefCcTBa ANA YHNUTO-
MeHUA Boaopocnen 0ba3aTtenbHO ONpeaeniTs NoKasaTtenu Bofbl B
npyay Wynom 13 KOMMIeKTa NocTaBku. ECM BOAa MATKasA C He3Hauu-
TeNbHOM KapOOHATHOW KeCTKOCTbIO (KX Hike 6 HEMELKMX rpadycoB
KECTKOCTW), Nepes NPUMeEHeHeM YHUBepCanbHOro cpeacTsa
ANA YHNUTOXEHNA BOJOPOCIEN KapbOHaTHYI0 KECTKOCTb CrefyeT
YBENMNUYWTL NPU NOMOLLM CPeACTBa AN1A OYNCTKN BOAbI B Npyay.
[losnposka: 50 M1 yHUBepCcanbHOro CpeAcTBa ANA YHUUTOXe-
HUA BoAopocnei Ha kaxasle 1000 1 BOAbI B NpyAy pa3MellaTs B
nerke C BOAOW M3 Npyfa 1 3aTem PaBHOMEPHO BbINMUTb XUAKOCTb Ha
MOBEPXHOCTb NPyAA. [Py HaNMuMK 3K30TUYECKIX BUAOB pbib (Harp.,
KOW) MPUMEHEHIE HYXHO TLIATeNbHO KOHTPONMPOBATb, TaK Kak

OHW YYBCTBUTENbHbI K 3TOMY CPeACTBY. [TOBTOPHO CPeACTBO MOXHO
NPUMEHATb He paHblUe, Yem vepes 21 aHei.

Nacin pripreme: te€nost.
Svrha upotrebe: priprema i odrzavanje vode ribnjaka.

Prva pomoc¢ u slucaju nezgode: Nakon udisanja: Izadite na svjez
zrak, u slucaju tegoba potrazite pomo¢ ljekara. Nakon kontakta
s kozom: Ovaj proizvod u principu ne nadrazuje kozu. Nakon
kontakta s oc¢ima: Vise minuta pod mlazom vode ispirajte oci s
otvorenim o¢nim kapcima. Nakon gutanja: U slu¢aju da tegobe
potraju, potraZite savjet ljekara. Utjecaj na okolinu: Ne dozvolite
da proizvod u nerazrijedenom stanju odn. u vecim koli¢inama
dospije u podzemne vode ili u kanalizaciju.

Skladistenje i transport: Drzite proizvod van domasaja djece, skla-
distite i transportujte ga postavljen uspravno i zatvoren u original-
nom pakovanja, na suhom mjestu koje je zasti¢eno od suncevog
zracenja. Ne mijesajte ovaj proizvod s drugim hemikalijamal
Potpuno ispraznjeno pakovanje odlozite na komunalni otpad.
Djelimi¢no ispraznjeno pakovanje predajte na mjesto prikupljanja
posebnog otpada (mjesto prikupljanja za opasni otpad).

Rok upotrebe: Pogledajte otisak na boci.
Ovaj proizvod nije opasna tvar / preparat nije opasan u smislu

relevantnih odredbi. Cuvajte proizvod u tajnosti i van dohvata
djece.

Wcnonb3oBaHue 6uoungos 6esonacHo. Bcerga
ynTaiiTe 3STUKETKY M MHGOPMaLMIO O NPOAYKTe
nepeg Ucrnonb3oBaHem.

Twn cocTaga: MUAKOCTb.
Llenb npriMeHeRmna: NogroTosKa BOAb! AN NPYAOB U YXOf 3a Hell.

[NepBas NomoLb B Clydae HaHeceHua yuepba: Mocne BabixaHa:
AbILUATh CBEXIM BO3AYXOM, NPY HEOOXOAMMOCTU 06PATUTLCA K Bpauy.
[ocne KOHTaKTa C Koxelt: B 0OLIEM NPOAYKT HE Pa3AparkaeT KOxy.
Mocne nonafgaHnA B rnasa: NpOMbIBaTb OTKPbITbIE Ma3a HEeCKOIbKO
MWHYT NPOTOYHOW BOAOW. [locne npornatbiBaHuA: B Clyyae Hefo-
MOraH1a 06paTUTLCA K Bpady. Bo3aencTeme Ha OKPYKaloLLyto cpeay:
NPOAYKT He [OSXKeH Nnomnagath B rPYHTOBbIE BOAbI UV B KaHanM3aumo
Hepa36aBneHHbIM UK B 60MbLUMX O6bemax.

XpaHeHue 1 TpaHCNoPTPOBKa: TPAHCMOPTUPOBATL W XPaHNUTL CPef-
CTBO B HEAOCTYNHOM AnA D,eTe\;\ MecCTe, B BePTVKa/IbHOM MOSIOXKEeHUN,
3aKpbITbIM B OpVIFV\HaﬂbHOM YNakoBKe, B MPOXNaAHOM U 3allimiLieHHOM
OT COMNHEYHbIX Nyyelt MecTe. He cMelumnBaTh C Apyrumim XuMykatamm!

[TyCTyI0 eMKOCTb YTUNM3MPOBATH C GbITOBBIM MYCOPOM. YacTryHO
OMNOPOXKHEHHYIO EMKOCTb CaTb B MYHKT c6opa cneuymnanbHbIX OTXO40B
(MyHKT cOOpa OnacHbIX OTXOA0B).

CpOK roAHOCTM: CM. HaneyaTaHHYI0 HaAm1Ch Ha By TbinouKe.
10T NPOAYKT HE ABNAETCA OMNaCHbIM BELLECTBOM / CMecu He ABNAIOTCA

ONaCHbIMM MO CMbIC/TY COOTBETCTBYIOLLUMX MONOKEHMWIA. XPaHWUTb NPO-
QYKT B TalHe 1 B MeCTe, HeJoCTYNHOM [iNA AeTei MecTe.

Univerzalni prostiedek proti fasam

TZ714/TZ724

Pokyny pro pouziti:

Pfed pouzitim Univerzalniho prostfedku proti fasam /Algen-
frei Universal/ bezpodminecné zjistéte hodnoty vody v jezirku
pomoci pfilozenych testovacich tycinek. U mékké vody s nizkou
karbondtovou tvrdosti (KT pod 6° dH) musi byt pred pouzitim
Univerzélniho prostredku proti fasam /Algen-frei Universal/
zvysena karbonatova tvrdost pomoci prostiedku na Upravu vody
. Davkovanf: 50 ml pfipravku Univerzélniho prostiedku proti
fasam /Algen-frei Universal/ na 1000L vody v jezirku smichejte
v konvi s jezirkovou vodou, a pak rovnomérmé rozdélte na povrch
jezirka. U exotickych druhd ryb (napf. Koi) musf byt pouziti zvlsté
kontrolovano, protoze reaguiji citlivéji. Opétovné pouziti by mélo
nésledovat nejdfive po 21 dnech.

Pouzivejte biocidy bezpe¢nym zplGsobem. Pred
pouzitim si vzdy prectéte oznaceni a informace o
pripravku.

Druh pripravku: tekutina.

Ucel pouziti: Uprava a péce o vodu v jezirku.

Prvni pomoc v pfipadé poskozeni: Po vdechnut: Pfivod cerstvého
vzduchu, pfi potizich vyhledejte lékafe. Po kontaktu s pokozkou:
Obecné vyrobek nedrazdi pokozku. Po kontaktu s ocima: Oci s
otevienymi vicky nékolik minut vyplachujte tekouci vodou. Po
poziti: Pri pretrvavajicich potizich konzultujte s lékafem. Vlivy na
Zivotni prostredi. Zabrante praniku nefedéného popf. velkého
mnozstvi produktu do spodnich vod nebo do kanalizace.

Skladovéni a preprava: Vyrobek prepravujte a skladujte mimo
dosah déti, nastojato a uzavfeny v originalnim obalu, v chladu a
chranény pred slune¢nim zéfenim. Nemichejte s jinymi chemika-
liemi!

Kompletné vyprazdnénou dézu zlikvidujte s domovnim odpa-
dem. Z&asti vyprazdnénou ddzu predejte sbérnému mistu pro
zvlastni odpady (Sbérné misto pro nebezpecné odpady).

Datum skonceni trvanlivosti: viz potisk na lahvi.
Pripravek neni povazovéan za nebezpecnou latku/slouceninu

ve smyslu pfislusnych predpist. Produkt se musf skladovat v
uzamceném objektu. Uchovavejte mimo dosah déti.
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YHiBepcanbHuii 3aci6 AnA SHNLWEHHA
BogopocTtiB TZ714 /TZ724

BkasiBKn i3 3acTocyBaHHA:

lNepen 3aCToCyBaHHAM yHiBepcanbHOro 3acoby AnA sHULWEeHHA
BOAOPOCTIB 0OOB'A3KOBO BU3HAUNTY MOKA3HUKM BOAN Y CTaBKy
LLYNOM 3 KOMMNEKTY MOCTaBKW. AKLLO BOfa M'AKa 3 HE3HAYHOIO
KapOOHATHOIO KOPCTKICTIO (KXK HKUe 6 HIMeLbKIX rpafdycCis op-
CTKOCTI), Nepes 3acToCyBaHHAM YHiBepcanbHOro 3acoby ans
3HULEHHA BOAOPOCTIB KapOOHATHY KOPCTKICTb CNif 30iNblWnTH
32 J0NOMOroto 3acoby A/1A OUMLLEHHA BOAY B CTaBKY. [10-
3yBaHHA: 50 Mn 3acoby YHiBepcanbHOro 3acoby ANA 3HNLEHHA
BOAOPOCTIB KOXHMX 1000 1 BOAM B CTaBKy PO3MIlLaTK Y NiNLi 3
BOJOIO 3i CTaBKa, NIC/IA YOO PIBHOMIPHO BUAWTUN PIAVHY Ha NO-
BEPXHIO CTaBKa. 3a HaABHOCTI €K30TUYHUX BUAIB pUb (Hanp., Koi)
3aCTOCYBaHHA NOTPIOHO PETENBHO KOHTPOMIOBATM, OCKISbKI BOHM
Yy MBI 40 LUbOro 3acoby. MoBTOPHO 3acib MOXHa 3aCTOCOBYBATH
He paHilwe, Hix yepe3 21 gHiB.

Hasznalja a biocidok biztonsagos. Mindig olvassa
el a cimkét és a hasznalat el6tt.

Tun cnonykw: pianHa.
MeTa 3acTocyBaHHA: NiATOTOBKa BOAM ANA CTaBKiB Ta 4OM1AL 3a
Helo.

[Mepla gonomora y BunagKy 3anofiaHHaA wkoaw: Micna BanxaHHa:
[LVIXaTV CBIKUM MOBITPAM, 33 HEOOXIAHOCTI 3B€PHYTVCA [0 NiKapA.
[Micna KOHTaKTY 31 WKIPO: 3aranom NPO/YKT He NOAPA3HIOE WKIPY.
[Nicna NOTpannAHHA B O4i: NPOMMBATL BIAKPUTI OYi KiNbKa XBUANH
NPOTOYHO BOAOH. [iCNA MPOKOBTYBaHHA: Y BUNAAKY He3ayXKaH-
HA 3BepHYTUCA A0 NikapA. BNnve Ha HaBKONWLIHE cepefoBuLLe:
NPOAYKT He MOBWHEH NOTPANATU JO FPYHTOBUX BOA UM B KaHani-
3aLito Hepo3sefeHVM abo Y BENMKIMX O6'EMaXx.

36epiraHHsa 1 TPaHCNOPTYBaHHSA: TPAHCMOPTYBATY 11 36epiraTit
3aci6 y HeQOCTyNHOMY AnA AiTelt MiCli, y BePTVKaAbHOMY Mo-
NOXEHHI, 3aKPUTUM B OPUTiHaNbHIV YNaKkoBLi, B NPOXONOAHOMY
Ta 3aXMLLEHOMY BiA COHAYHOrO MPOMIHHA MicLi. He 3milyBaTnt 3
HWKUMY XimikaTamu!

[OPOXHIO EMKICTb YTUNI3yBaTH 3 NOBYTOBUM CMITTAM. YaCcTKOBO
CMOPOXKHEHY EMKICTb 34aTV Y MYHKT 360py CneLlianbHyX Bigxonis
(NyHKT 360py Hebe3neuHx BiAxogis).

TepMiH NPUAATHOCTI: AVB. HAAPYKOBAHUIA HAaNKC Ha NAALWeYL.
Llei npoayKT He € Hebe3neyHo PeYOBMHOIO / CyMilli He € Hebes-

NeYyHUMK 3a 3MICTOM BIANOBIAHVIX NONOXKEHb. 36epiraTi NPOAYKT B
TaEMHWU i B MiCLi, HeAOCTYNHOMY AnA AiTern micui.
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Yosuna son - liniversal TZ714 / TZ724

Uygulama aciklamalari:

Yosuna son - {iniversali kullanmadan 6nce beraber verilen test
cubuguyla mutlaka havuz suyunun su degerlerini tespit edin.
Dusuk karbonat sertligine (6° dH'nin altinda KH) sahip yumusak
suda, yosuna son - tiniversalin kullanimindan 6nce havuz suyu
hazirlayicisi ile karbonat sertliginin yikseltiimesi gerekir. Dozaj:
1.000 litre havuz suyu basina 50 ml yosuna son - tiniversal bir
sulama kovasinda havuz suyuyla karistirip havuz ylzeyine dagitin.
Bu uygulama, egzotik balik turlerinde (6rn. koi) daha dikkatli
gerceklestirilmelidir, zira bu turler daha hassas olur. Uygulamanin
tekrari en erken 21 glin sonra gergeklesmelidir.

Giivenle biyositler kullanin. Kullanmadan 6nce
etiketi ve lirlin bilgilerini okuyun.

Preparat tUrd: Sivi.
Kullanim amaci: Gélet sularinin hazirlanmasi ve bakimi.

Zarar gorme durumunda ilk yardim: Solunmasindan sonra: Kisinin
temiz hava almasi saglanmall, sikayetlerin ortaya ¢ikmasi halinde
doktora basvurulmalidir. Cilde temas durumunda: Uriin genel
olarak cildi tahris edici 6zellige sahip degildir. Goze temas etmesi
halinde: Gozleri g6z kapadr acik olarak birkac dakika boyunca
akan su ile yikayin. Yutulmasi halinde: Sikayetler devam ederse bir
doktora basvurun. Cevre tzerindeki etkiler: Sulandirimamis olarak
veya buyuk miktarlarda kanalizasyona karismasini engelleyin.

Depolama ve nakliye: Uriinti cocuklarin erisemeyecedi bir yerde
muhafaza edin, orijinal ambalajinda agzi kapali olarak, dik pozis-
yonda, serin ve gtinesten korunmali olarak tasiyin ve depolayin.
Diger kimyasallarla karistirmayin!

Tamamen bosaltiimis olan kutuyu belediye atigi ile tasfiye edin.
Kismen bosalmis olan kutulari 6zel ¢cop toplama merkezlerine
(tehlikeli atik toplama noktasi) verin.

Son kullanma tarihi: Bkz. sise tizerindeki baski.
Bu Urln tehlikeli bir madde / kargim ilgili htikimleri anlaminda

tehlikeli degildir degildir. Cocuklarin ulasamayacagdi tamamladi ve
disari altinda Urtin saklayin.
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HEISSNER GmbH
Schlitzer Strasse 24 - D-36341 Lauterbach
Telefon +49 (0) 66 41- 8 65 55
Fax +49 (0) 66 41/86-2 99
www.heissner.de - info@heissner.de

@ PUAG Do It + Professional AG - Oberebenestrasse 51
(H-5620 Bremgarten 1- Switzerland - Tel: +41 (56) 648 88 52
Fax: +41 (56) 648 88 50 - www.puag.ch - info@puag.ch

@& FLUIDRA Espana S.A.U. - E/El Nogal n3, Poligono Industrial Los
Nogales - E-28110 Algete Madrid - Spain - Tel. +34-916- 2807 92
Fax +34-916-28 08 05 - info@fluidra.com

@ PETTRIBE SRL - Via Prima Traversa Spiana 3 - 1-37138 Verona - Italy
Tel. +39.045 8101566 - Fax +39 045 8101630 - info@pettribe.com

IRRIGARONNE - Z.1. de Boé - B.P. 100 - F-47553 BOE Cedex - France
Tel. +33 /553774100 - Fax +33 /553 960 816
agen@irrigaronne.fr - www.irrigaronne.fr

@@ INTERHIVA B.V. - Hanzeweg 17 - NL-3771 NG Barneveld
Netherlands - Tel. +31342 42 70 42 - info@interhiva.nl

@G FERNANDO APS - Klokkestaber vej 12 - DK-8800 Viborg
Denmark - Tel. +45 86 62 34 46 - Fax +45 86 62 34 51
admin@fernando-aps.dk

@D 0GASHI 0Y - Palovartijantie 20 G 28 - FI-00751 Helsinki - Finland
Tel. +35 0207 413 880 - www.ogashi.fi - ogashi@ogashi.fi

4HOME AS - Skuiveien 40 - N-1339 Voyenenga - Norway
Tel. +47 67 15 1690 - Fax: +47 67 15 1699 - lars@4home.no

@©@&® HIPPO - Husova 435 - (Z-26101 Pribram VI - Brezove hory
(zech Republic - Tel. +420 (318) 422110
Fax +420 (318) 40 21 11 - info@hippoldt.cz - www.heissner.cz
www.bazenyjezirka.cz

GREEN PROJECT SRL - Str. M. Varlaam nr 54, Cladirea (18, spatiul C6
RO-700198 lasi - Romania
Tel. +40 (322) 800 800 - Fax +40 (322) 800 800 - ion@coralya.ro

AQUACOR & (O Ltd. - 8 Angista Street - 1527 Sofia - Bulgaria
Tel. +3592 943 41 08 - Fax +359 8 93 66 82 64
aqua.cor@market.bg - www.aqua-cor.com

CHEMOFORM Polska Sp. z 0.0. - ul. Gacka 1- PL-41 218 Sosnowiec
Poland - Tel. +48 32 297 71 38 - Fax +48 32 29197 07
info@chemoform.pl

@ TOP QUALITY Bt - Petdfi S. u.10 - HU-6793 Forréskut - Hungary
Tel. +36 20 36 46 478 - Fax +36 62 28 76 19 - tqgroup@freemail.hu

TECHNIKI - ATHINON AFOI ATHANASIADIS 0.E. - Kalymnoy 2
GR-15121 PEFKI-Athens - Greece - Tel. +30 210 619 66 90
Fax +30210 619 67 27 - www.techniki-athinon.gr

SVITTEKHNIKY LTD. - 6 Strutinskogo Str., 8th floor - 01014 Kiev /
Ukraine - Tel. +-38 (044) 501 63 77 - Fax +38 (044) 507 13 47
www.heissner.com.ua

BTA Group Ltd - Altufesvskoe shosse, 48 bld.1
RUS-127566 Moscow - Russia - Tel: +7 (499) 500 33 17
Fax: +7 (499) 500 33 18 - info@btagroup.ru

@ UAB HORTICOM LIT - Zirmunu g. 66 - Vilnius LT-09131 - Lithuania
Tel: +370 527 37 026 - Fax: +-370 5 27 22 902
garden@schetelig.lit - www.schetelig.com

@ HORTICOM 00 - Loomée tee 11 - Rae tehnopark
EE-75306 Lehmija, Rae Vald Harjumaa - Estonia
Tel: +372 65 12 950 - Fax: +372 65 12 970 - schetelig@schetelig.ee

AYHAVUZ MAK.TES SAN. TIC. LTD. STI - Turaboglu sok.
Sumko sit. No: 3/1 Koztayagi - TR-34736 Istanbul Turkey
Tel. +90 216 463 26 78 - Fax +90 216 464 39 89
ayhavuz@ayhavuz.com.tr - www.ayhavuz.com.tr

(D MIRAN CEBASEK s.p. Servis Hisnih Aparatov - Repnie 21- 1217
Vodice nad Ljubljano - Slowenia - Tel. +386 1833 2126
Fax +386 1833 21 27 - Elektro.cebasek@siol.net

CERTIKIN International Ltd - Witan Park/Avenue Two
Station Lande Industrial Estate - Witney/Oxon 0X28 4F)
Great Britain - Tel. +44 (0) 1993 778 855 - Fax +44 (0) 1993 778 620
enquiries@certikin.co.uk

@ @@ EDE® HEISSNER GmbH - Schlitzer Strale 24
D-36341 Lauterbach - Germany
Tel. +49 66 41- 8 65 55 - Fax +49 66 41/86- 299
www.heissner.de - info@heissner.de
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